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L.0 アルファべ・挨拶 

 

I. 次の数字をフランス語で書いてみましょう。 

 

1. 8               

 

2. 3                           

 

3. 10              

 

4. 5               

 

5. 20              

 

II. 次の日本語をフランス語で書いてみましょう。 

 

1. 初めまして                                    

 

2. ありがとう                                   

 

3. こんばんは                                   

 

4. さようなら                                   

 

5. よい 1 日を                                   

 

 

III. 次の都市を見つけてアルファべで書いてみましょう。 

 

1. パリ                 

 

2. ボルドー               

 

3. リヨン                

 

4. ストラスブール               

 

5. マルセイユ              
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L.1 名詞 冠詞 

 

I. 次の食材の名詞に不定冠詞（un, une, des）をつけて、意味を調べてみましょう。 

  

 

II. 次の名詞に不定冠詞（un, une, des）をつけて、複数形にしてみましょう。 

1. (       ) fraise  意味：  

2. (       ) chou  意味：  

3. (       ) ananas  意味：  

4. (       ) poire  意味：  

5. (       ) épinard  意味：  

 

 

III. 次の食材をフランス語で頼んでみましょう。 

 

1. レモンを 3 つください。 

 

 

 

2. ポロネギを 2 本ください。 

 

 

 

3.リンゴ 1 つとオレンジを 4 つください。 

 

 

 

IV. 次の名詞に定冠詞（le, la, les）をつけて、意味を調べてみましょう。 

   

1. (       ) eau 意味： 

2. (       ) laitue 意味： 

3. (       ) poisson 意味： 

1. (         ) carotte 意味： 

2. (         ) céleri 意味： 

3. (         ) anchois 意味： 

4. (         ) aubergine 意味： 

5. (         ) petits pois 意味： 
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L.2 être 動詞 形容詞 

 

I. 括弧の中に必要な言葉を入れて会話を完成させましょう。どんなことを話しているかな。 

 

A : (1.                  ) sont sommelières. Et ( 2.                 ) ? 

B : Je (3.                    ) cuisinier. 

A : Vous (4.                    ) japonais ? 

B : Oui, (5.           ) (6.                ) japonais. 

 

 

II. 括弧の中の日本語をフランス語に直して文を完成させましょう。数に注意！ 

 

1. Oh! C’est une (大きな：           ) salade! C’est une batavia ? 

 

2. Ce sont des truffes (白い：             ). 

 

3. Les tomates sont (美しい：            ). Elles sont (熟している：      ). 

 

4. Ces haricots (緑の：         ) sont (大きい：          ). 

 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. これは小さい両手鍋です。 

 

 

 

2. それは何ですか。 

 

 

 

3. フォーク 2 本と小皿を 1 枚ください。 

 

 

 

4. それは黄ピーマンです。 
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L. 3 er 動詞 疑問形 否定形 

 

I. 括弧の中の動詞を活用して、文を日本語にしてみましょう。 

 

1. Emma ( parler :             ) français. 

 

2. Thomas ( travailler :                  ) demain. 

 

3. Satoshi et Saki (habiter :                  ) à Paris. 

 

4. Marie (chercher :                   ) un appartement.    *chercher 探す 

 

5. J’(éplucher :                ) des carottes. 

 

 

II. 疑問形で書いてみましょう。 

 

1. 野菜は好きですか。（倒置疑問文） 

 

 

 

2. 日本語を話しますか。（Est-ce que） 

 

 

 

3. コーヒーは好き？（倒置疑問文） 

 

 

 

III. 否定形にしてから日本語に訳してみましょう。 

 

1. Ils cuisinent très bien. →否定形： 

 

 

2. Sarah marche beaucoup.→否定形： 

 

 

3. J’aime les gâteaux.  →否定形：  
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L. 4 avoir 動詞 

 

I. 括弧の中に適切な avoir 動詞の活用を入れましょう。 

 

1. (            )-vous des citrons ? 

 

2. Tu (          ) de la chance. 

 

3. Yuka (              ) un problème. 

 

4. Olivier et Pierre (                 ) de bons couteaux. 

 

5. Nous (               ) une cave. 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. J’ai des poivrons rouges, mais je n’ai pas de poivron jaune. 

 

訳： 

2. Il a un beau set de couvert.   *set de〜一揃いの 

 

訳： 

3. Ce restaurant a une bonne ambiance. *ambiance (f.) 雰囲気 

 

訳： 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. タマネギはありますか。 

                 

 

2. お腹すいた… 

               

 

3. 炭酸水はありますか。 

 

                 

4. オレンジがありません。 
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L. 5 動詞 aller・ venir・ prendre 

 

I. aller, venir, prendre の中から適切な動詞を選んで括弧に入れましょう。活用を忘れずに！ 

 

1. Nous (                ) une bouteille. 

 

2. Tu (           ) à pied au restaurant ? 

 

3. Je (             ) de manger. 

 

4. Louise (              ) prendre un menu. 

 

5. (            ) - vous un dessert ? 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. Je vais à Nantes jeudi. 

 

訳： 

2. Jeanne et moi venons de commander. 

 

訳： 

3. Je prends une tarte au citron. 

 

訳： 

4. Il va aller au restaurant ce soir. 

 

訳： 

5. Ce pain vient de sortir du four. 

 

訳： 

 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. コースにしますか。 

 

 

 

2. 日替わりメニューと白のグラス一杯にします。 
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L. 6 過去分詞 複合過去 

 

I. 括弧の中の動詞を過去分詞にかえて文を完成させましょう。 

 

1. Nous avons (acheter                   ) deux croissants. 

 

2. As-tu (mettre :               ) le poisson au four ? 

 

3. Vous avez (terminer :                      ) ? 

 

4. J’ai (choisir :                       ) la quiche lorraine. 

 

5. Sayaka a (boire :                   ) du jus d’orange. 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. Il a payé en espèces. 

 

訳： 

2. Matthieu et moi avons dîné ensemble. 

 

訳： 

3. J’ai émondé des tomates.   

*émonder 湯むきする 

訳： 

4. Nous avons sauté les légumes. 

 

訳： 

5. J’ai taillé le bacon en mirepoix. 

  *mirepoix ミルポワ・みじん切り 

訳： 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. 小麦粉ふるった？→ 

 

2. ハチミツを加えましたか。→ 

 

3. わたしたちは鶏肉の骨を取りのぞきました。→ 

 

4. 魚をポワレしました。→ 
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L. 7  Il faut〜 動詞 faire・ pouvoir・vouloir  

 

I. faire、pouvoir、vouloir の中から適切な動詞を入れて文を完成させましょう。活用を忘れ

ずに！ 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. Est-ce que je peux goûter ? 

 

訳： 

2. Faites attention, le plat est chaud! 

 

訳： 

3. Il faut aller au marché demain matin. 

 

訳： 

4.  Voulez-vous autre chose ?    

 *autre ほかの chose (f.) もの、こと 

訳： 

 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. 肉は火を通さなければなりませんか。 

 

 

 

2. 千切りにしてもいいですか。 

 

 

 

3. わたしたちはデザートを用意したいです。 

 

 

 

1. Bonjour. Je (            ) vous aider ?  

— Oui, il nous (          ) deux daurades très fraîches. 

 

2. Trois kilos de pommes s’il vous plaît. — Désolé, (            )-vous répéter ? 

 

3. Marie (              ) des courses aujourd’hui. Je (            ) la cuisine demain. 
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L. 8  avoir besoin de〜 比較級 

 

I. 日本語の文にあうように plus / moins/ aussi を入れてみましょう。 

 

1. フジリンゴはゴールデンガラと同じくらい甘い。 

Les pommes Fuji sont (           ) sucrées que les Golden Gala. 

 

2. このオレンジはほかのオレンジよりもすっぱい。 

Cette orange est (              ) acidulée que l’autre. 

 

3. エメンタルチーズはコンテより安い。 

L’Emmental est (            ) cher que le Comté. 

 

4. メルゲーズソーセージはシポラータより辛い。 

La merguez est (            ) piquante que la chipolata. 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. La *frisée est plus amère que la *batavia.  *サラダ菜の種類 

 

訳： 

2. Ce chef est le plus célèbre au monde. 

 

訳： 

3. La crème double n’est pas aussi onctueuse que le mascarpone. 

*crème double ダブルクリーム 

 

訳： 

4. J’ai besoin d’une louche.   *louche おたま、レードル 

 

訳： 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. このカフェのコーヒーは世界で一番美味しい。 

 

 

2. 牛乳が 1 リットル必要なんです。       *１リットルの un litre de〜 

 

 

3. クレープはガレットと同じくらい美味しい。 
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L. 9 代名詞  

 

I. 下線部を代名詞に変えて書き換えてみましょう。 

 

1. J’ai demandé au chef. → 

 

2. Pascal a donné ce livre à nos amis. →                          *donner あげる 

 

3. Elle va parler de son projet à ses parents. →           *projet (m.) 計画、プロジェクト 

 

4. Il y a trois verres. → 

 

 

II. 代名詞を使って括弧を埋めてみましょう。 

 

1. Je dois aller au marché. — Ah non j’(         ) vais ! 

 

2. Vous avez de la monnaie ? — Oui, j’(         ) ai.         * la monnaie 小銭 

 

3. Quel vin a-t-elle conseillé aux clients ? — Elle (          ) a conseillé celui du Côte du Rhône. 

 

4. J’espère pouvoir travailler dans ce restaurant ! — Nous (     ) espérons aussi.     *espérer 希望する 

 

5. Salut, ça va Chef ? — Oh mon dieu,vous ne (     ) parlez pas comme ça !  

 

 

III. 次の質問に代名詞を使って答えてから、日本語に訳してみましょう。 

 

1. Vous avez des abricots? — Oui,                                             

 

 

2. Est-ce qu’il y a des toilettes ici? — Non,                                             

 

 

3. As-tu la clé ? — Oui,                                           

    *clé/clef (f.) 鍵  
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L. 10 命令形 

 

I. 日本語をヒントにしながら括弧内の動詞を命令形に変えてみましょう。 

 

1. ストップ！そのボウルはまだ洗わないでください！ 

(arrêter :          ) ! Ne (laver :                  ) pas encore ce bol ! 

 

2. にんじんと西洋ゴボウの皮をむいて。 

(éplucher :                ) les carottes et les salsifis. 

 

3. キャラメールソースを作ってください。 

(faire :                   ) la sauce caramel. 

 

4. 卵白を泡立てて。 

 (monter :                  ) les blancs en neige. 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. Baptiste : Regarde Miki! Il y a une souris…               * souris (f.) ネズミ 

Miki : Chut! Le chef nous parle, écoute!  

       

 

 

2.  Pochez la poire avec du vin rouge. N’oubliez pas d’ajouter les épices à la fin.    *fin (f.) 最後 

 

 

 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. もっと速く食べて！ 

 

 

2. パルメザンチーズをおろしてください。   * パルメザン le parmesan 

 

 

3. 今話しかけないで！ 
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L. 11 疑問詞 où・quand・qui・quoi 

 

I. 疑問詞を入れて文を完成させましょう。 

 

1. どこに住んでるの？ (              ) habites-tu ? 

 

2. ゴミ箱はどこ？ (             ) est la poubelle ? 

 

3. 誰がこの料理を作ったんですか？ (               ) a préparé ce plat ? 

 

4. この野菜はどうやって切ったらいいですか。(                 ) doit-on couper ces légumes ? 

 

5. 全部でいくらですか。 Ça fait (              ) en tout ? 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. Où est le chef ? J’ai besoin de lui parler. 

 

訳： 

2. Avec qui manges-tu demain midi ?   

 

訳： 

3. Quand est-ce que vous partez en France ?  

 

訳： 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. スプーンはどこですか。 

 

 

 

2. 何をお探しですか。          

 

 

 

3. 今何を作って[料理して]いるんですか。 
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L. 12 再帰動詞 

 

I. 括弧の中の再帰動詞を使って文を完成させましょう。主語に注意！ 

 

1. Anna (se lever :                  ) à 6 heures du matin.  

 

2. Je (se doucher :                ) avant d’aller au travail. 

 

3. Nous (se parler :                 ) tous le temps. 

 

4. Il (s’appeler :                 ) Paul Bocuse. 

 

5. Tu (se souvenir :                 ) du livre d’Escoffier ? 

 

 

II. 日本語にしてみましょう。 

 

1. Oh non, il est déjà 8 heures et demie ! 

 Il faut se dépêcher !  

 

訳： 

2. Demain c’est dimanche. Je vais me reposer à la maison. 

 

訳： 

3. Je ne me souviens pas du nom de notre chef… 

 

訳： 

4. Il faut s’habituer à se lever tôt.        

*s’habituer à 〜に慣れる 

 

訳： 

 

 

III. フランス語で書いてみましょう。 

 

1. 何時に起きますか？ 

 

2. 私の名前は[自分の名前]です。 

 

3. 私は明日休みたいです。 

 

4. 手を洗ってください。 


